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ο οποίος θα παραμείνει αναντικατάστα-
τος καλλιτέχνης. Το βιβλίο θα κυκλοφο-
ρήσει στις 5 Ιουνίου στη Γαλλία από τη L’ 
Archipel και θα διανεμηθεί σε όλο τον κό-
σμο. Ελπίζω να είναι διαθέσιμο και σε ελ-
ληνική έκδοση. Υπάρχουν όμως, τόσοι πολ-
λοί γαλλόφωνοι ανάμεσά σας που ξέρω ό-
τι πολλοί στην Ελλάδα θα μπορέσουν να 
διαβάσουν αυτή τη μαρτυρία στην πρω-
τότυπη γλώσσα της.
 Ποιο είναι το όνειρό σας σε αυτή τη φάση;
Πρώτον, η συναυλία στις 25 Απριλίου να 
έχει πραγματική επιτυχία. Θα ήθελα να έ-
χω την ευκαιρία να επιστρέψω στην Ελλά-
δα για να κάνω τακτικές εμφανίσεις και για 
να γίνει αυτό πρέπει να έχει επιτυχία η συ-
ναυλία στο θέατρο «Παλλάς». Θα κάνου-
με τα πάντα για να το πετύχουμε, αλλά εί-
ναι μία από τις προτεραιότητές μου σήμε-
ρα. Στη συνέχεια, θα παρουσιάσω το πρό-
γραμμά μου στη βόρεια Αμερική τον Μά-
ιο και μετά θα επιστρέψω στην Ευρώπη για 
να μιλήσω για το βιβλίο μου, το οποίο ελπί-
ζω να το ανακαλύψουν όσο το δυνατόν πε-
ρισσότεροι, γιατί περιέχει πολλά οικογενει-
ακά μυστικά που ενδιαφέρουν όλους όσοι 
αγαπούν την οικογένεια Ντασέν.
 Αν μπορούσατε, τι θα αλλάζατε στον κό-

σμο;
Θα φρόντιζα να μην αρρωστήσει κανένα 
παιδί. Η μεγαλύτερη αδικία μού φαίνεται ό-
τι είναι η αρρώστια σε ένα μικρό παιδί που 
μόλις έχει αρχίσει να ζει. Αν είχα μια μικρή 
υπερδύναμη, θα εξαφάνιζα όλες τις παιδι-
κές ασθένειες στον κόσμο μας, αλλά είμαι 
απλώς ερμηνευτής. Στην καλύτερη περίπτω-
ση, μπορώ να δώσω ευχαρίστηση ερμη-
νεύοντας τραγούδια. Το κάνω λοιπόν, με ό-
λη μου την ψυχή, ελπίζοντας να μεταδώσω 
λίγη ευτυχία σε όσους την έχουν ανάγκη.

 Ποια λέξη θα χρησιμοποιούσατε για να 
περιγράψετε την Ελλάδα;

Καλημέρα! Γιατί μια νέα ημέρα στην Ελλά-
δα είναι πάντα μια όμορφη ημέρα! Το «κα-
λημέρα» λοιπόν, είναι ίσως η αγαπημένη 
μου λέξη στην ελληνική γλώσσα.
 Νιώθετε Ελληνας με κάποιον τρόπο;
Φυσικά! Παρότι έχω διπλή γαλλοαμερικα-
νική υπηκοότητα και τα χαρτιά μου δεν εί-
ναι ελληνικά, η καρδιά μου είναι ελληνι-
κή! Ετσι, για να παραφράσω το τραγούδι 
της Μελίνας… Ενα τραγούδι που της έγρα-
ψε ο πατέρας μου, Joe Dassin: I am Greek!
 Τόσο πολύ σας γοητεύουν η Ελλάδα και 

οι Ελληνες;
Δεν θα μιλήσω για γοητεία, γιατί θεωρώ ό-
τι η Ελλάδα και οι Ελληνες είναι λίγο σαν την 
οικογένειά μου... Δεν μας γοητεύει η οικογέ-
νειά μας, πάντα χαιρόμαστε που την ξαναβρί-
σκουμε. Οπως είπα και πριν, όταν δεν είμαι 
καλά, πρέπει να έρθω στην Ελλάδα! Πρέπει 
να είναι αταβιστικό. Ο παππούς μου Τζουλς 
(ο Τζούλι για εσάς) δεν ένιωσε πουθενά κα-
λύτερα όσο στη χώρα σας, οι γονείς μου σχε-
δόν συναντήθηκαν χάρη στην αγάπη τους 
για την Ελλάδα. Μου μετέδωσαν την αγάπη 
για την πατρίδα αυτή. Μια αγάπη που δεν 
αμφιταλαντεύτηκε ποτέ. Οι Ντασέν είναι ε-
ρωτευμένοι με την Ελλάδα εδώ και τρεις γε-
νιές... Και μπορώ να σας διαβεβαιώσω ότι 
αυτό θα συνεχιστεί!
 Ετοιμάζετε κάποιο νέο project;
Μόλις τελείωσα τη συγγραφή του πρώτου 
μου βιβλίου με τίτλο «Once upon a time, 
we two, my father Joe Dassin». Ελπίζω ό-
τι αυτή θα είναι η απόλυτη βιογραφία του 
Τζο Ντασέν. Μιλώ πολύ για τον παππού 
μου, για τη Μελίνα, αλλά και για τα παιδι-
κά μου χρόνια και εξηγώ πώς βρέθηκα να 
παίρνω τη σκυτάλη από τον πατέρα μου, 

«Περνούσα κάθε καλοκαίρι  
της παιδικής μου ηλικίας με  
τη Μελίνα και τον παππού μου.  
Ηταν μια καταπληκτική... γιαγιά»


